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TEMA 24 DEL PROGRAMA

Informe del Comité del Año de la Cooperación Inter
nacional

1. Sr. HILMY (Repüblíca Árabe Unida) (traducido del
ínglé s): Tengo el honor de presentar, en nombre do
todos mis colegas del Comité del Año de la Coopera
ción Internacional - integrado por la Argentina, eana
dá, Ceilán, Checoslovaquia, Chipre, Finlandia, India,
Irlanda, Liberia, Méxíco, República Arabo Unida y
República Centroafricana - un proyecto de resolución
[A/L.504]. Es en verdad un documento simple y di
recto y no requiere mayor esfuerzo de nuestra parte
para explicarlo o exponerlo.

2. Sin embargo, su importancia, en nuestra opinión,
reside en el hecho de que marca una etapa, con toda
seguridad en el trabajo de las Naciones Unidas, y quizá
también en el campo general de las relaciones inter...
nacionales. Desde esta misma tribuna, ellO de noviem
bre de 1961, durante el decimosexto perfodo de se
siones, Jawaharlal Nehru, Primer Ministro de la India,
dijo algo que contenta el germen de la idea toda del
deseo de esta Organización de recalcar cómo tal
cooperación existe en realidad en este mundo nuestro
desgarrado por las contiendas:

"Vivimos en un mundo de conflictos y, sin em
bargo, el mundo continúa existiendo, sin duda por
efecto de la cooperación entre las naciones y los
individuos •••"

" ••• y aun hoy entre pafses opuestos unos a otros
por factores políticos y de otro orden, existe un alto
grado de cooperación."

[1051a. sesión, párrs, 36 y 37.]

3. Es bien conocida la historia de cómo se des
arrolló el trabajo de nuestro Comité bajo la dirección
y supervisión de esta Asamblea General y, por 10
tanto, no volveré a comentarla. Lo que es quizá. menos
conocido es la devoci6n y la dedicación a los pro-
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pósitos del Año de la Cooperación Internacional, de
ciertos individuos que se esforzaron en gran manera
por alcanzarlos y que no están hoy entre nosotros
en la Sede de las Naciones Unidas. Los dos Presi
dentes que tuvo nuestro Comité - el Embajador
Ralph Enckell, de Finlandia, y el Embajador Paul
Tremblay, del Canadá -, dejaron la huella de su
personalidad y de la firmeza de sus propósitos en el
trabajo que se emprendi6 en todo el mundo durante
el Año de la Cooperación Internacional. La contribu
ción de mi propio predecesor como Vicepresidente
del Comité, Embajador El Zayyat, de mi misma dele
gación, fue también significativa. Veo en ella algo
que me ha guiado en mis propios esfuerzos en este
Comité. Tuvimos la suerte de tener sucesivamente
dos Relatores brillantes, jóvenes y entusiastas
- Peter Dobcll, del Canadá, y Shilendra Singh, de la
India - que perseveraron en la tarea diaria de cuidar
de los detalles tanto del trabajo del Comité como de
los informes recibidos de todas partes del mundo 
informes de comités nacionales para el Año de la
Cooperación Internacional, de la labor de organismos
especializados y de los trabajos de las organízacíones
no gubernamentales a ese respecto.

4. Esto me lleva a la grata tarea de agradecer a los
organismos especializados y a todas las organiza
ciones no gubernamentales que pusieron gran empeño
en despertar una concíenoía de cooperación interna
cional entre los pueblos de todos los Estados Miem
bros.

5. Sr. PARTHASARATHI (India) (traducido del ín
glés): El proyecto de resolución [A/L.504] que acaba
de ser presentado por mi colega de la República
Arabe Unida, Sr. Hilmy, quien tan distinguidos ser
vicios ha prestado como Vicepresidente del Comité
del Año de la Cooperaci6n Internacional, pone un feliz
punto final a las actividades de ese Comité, Su tra
bajo, como ustedes saben, nació de una sugerencia de
Jawaharlal Nehru, nuestro extinto Primer Ministro.
En una alocución dirigida a esta Asamblea General el
10 de noviembre de 1961, sugirió que había llegado
el momento de intentar crear un clima internacional
en el que fuese más fácil resolver los grandes proble
mas del mundo. Agregó que, aunque no podía señalar
ninguna fórmula r áptda o mágtca para ello, pensaba
que podrfa ser de ayuda el prestarle más atención a
las actividades cooperativas emprendidas con éxito
por las naciones del mundo. Dijo:

"Vivimos en un mundo de conflictos, y sin em
bargo, el mundo continúa existiendo, sin duda por
efecto de la cooperación entre las naciones y los
índívíduos ••• "

" ••• y aun hoy entre pafses opuestos unos a otros
por factores políticos y de otro orden existe un alto
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grado de cooperacíón, Poco se sabe o se dice acerca
de esta colaboración en marcha; pero mucho se habla,
en cambio, de cada punto de fricci6n y el mundo se
encuentra así dominado por la idea de que los con
flictos persisten y de que vivimos al borde del
desastre. Quizá tendríamos una imagen más exacta
de la situación si los elementos de cooperación que
existen en el mundo tomaran la delantera y nos
hicieran comprender que el mundo depende de la
cooperación y no de los conflictos."

[1051a. sesión, párrs. 36 y 37.]

6. Recuerdo con placer cómo, siguiendo esta idea
mi delegación, el 16 de noviembre de 1961, propuso el
tema, "Año de la Cooperación Internacional de las
Naciones Unidas"Y para un examen por la Asamblea
General. Se proponía la desígnacíón de un año durante
el cual podría pedirse a todos los países del mundo
que concedieran especial relieve y dieran publicidad
a aspectos de la cooperación internacional que normal
mente se dan por supuestos. Con ello, a nuestro
parecer, podría dirigirse parte de la energía del
hombre y parte de sus pensamientos a este aspecto
esencial del cuadro que ofrece el mundo hoy en día,
haciendo así más fáciles de resolver los problemas
que acosan a la humanidad. Nuestra iniciativa condujo
finalmente al proyecto de resolución de las 21 Poten
cias, aprobado por unanimidad en el decimoséptimo
período de sesiones [resolución 1844 (XVII)]. La
Asamblea General designó entonces a 1965, vígésímo
año de las Naciones Unidas, como Año de la Coopera
cíón Internacional. Por la misma resolución la Asam
blea General creó un Comité al que se le confió la
tarea. de hacer los planes y preparativos para el Año
de la Cooperaci6n Internacional.

7. A estas alturas no es menester entrar en detalles
de las actividades realizadas por Estados Miembros,
organismos especializados y organizaciones no guber
namentales. Los mensajes especiales de varios jefes
de Estado, los seminarios, conferencias, programas
de redes de radio y televisión, exhibición de películas,
etc. p todo ello organizado en lo que se puede llamar
verdadera escala mundial, llevó el concepto de coope
ración internacional a los ciudadanos de todo el
planeta, y, segün espero, primordialmente a los
pueblos más jóvenes de todo el mundo. Que 107 Esta
dos Miembros y Territorios pudieran emitir sellos
de correos del mismo diseño, simbolizando la coopera
ción internacional, es de por sí alentador. Las aetívt
dades organizadas en muchas partes del mundo son
bien conocidas y se vieron coronadas por el éxito
en su misión de despertar entre el público la con
ciencia de la dimensión y el significado de la coopera
ci6n internacional en todos los niveles. creando de
esta manera mejores oportunidades de nuevas activi
dades y más progresos.

8. Una idea, un sueño o una filosofía son difíciles de
concretar. Y, sin embargo, todos los que hemos par
ticipado en que precisamente eso se convierta en
realidad, podemos sentirnos de veras agradecidos
por la conciencia de que ha dado muestras no un país
o una docena de países, sino el mundo entero, agra
decidos de que el germen de esta idea haya echado
raíces.
lJ Documen~osOficiales de la Asamblea General. decimosexto período

de sesiones. Anexos. tema 95 del programa. documento A/4972.

9. He descrito esto como parte final de las activi
dades del Año de la Cooperación Internacional, y sin
embargo quh~á sea sólo el principio. Las actividades
de un año especffíco de la cooperación internacional
- 1965 -pueden muy bien pertenecer al pasado, pero
el concepto vive, y el trabajo contínüa, La coopera
ci6n, y no la violenta competencia, mantiene la vida
en marcha y es la única esperanza para el futuro de
la humanidad. Incluso los diversos proyectos concretos
y las actividades iniciadas durante el Año de la Coo
peración Internacional en cierto número de Estados
Miembros han tenido un efecto de hola de nieve, y una
serie de ideas nuevas han emanado de ellos. Espere
mos todos que el espíritu que impulsó el trabajo
realizado durante el Año de la Cooperación Inter
nacional de las Naciones Unidas continúe dirigiendo
la energía y los pensamientos del hombre hacia los
ideales de paz y cooperaci6n, y que nos haga más
fácil encontrar soluciones a nuestros problemas.

10. Sr. IGNATIEFF (Canadá) (traducido del inglés):
El Canadá fue coautor de la resolución original apro
bada por la Asamblea General en 1962 [resolución
1844 (XVII)] que hacía suya la idea nacida de la mente
brillante del extinto Primer Ministro Nehru de dedicar
un año a la promoción de la cooperación internacional
y que establecía un comité preparatorio para estudiar
las posibilidades en este terreno. El Canadá particip6
también en el Comíté que se nombré para planear el
año de la cooperación internacional, y mi predecesor,
el Sr. Paul Tremblay, como recordó mi colega, el
representante de la Reptiblica Arabe Unida, actuó
durante algún tiempo como Presidente de ese Comíté,
Por 10 tanto, es un gran placer para mi delegación
sumarse a los coautores del proyecto de resolución
que acaba de presentar el Sr. Hílmy,

11. Esta resolución cierra el libro con un intento
constructivo de centrar la atención en las mñltíples
actividades de cooperación internacional, que se des
arrollan sin cesar día tras dfa, año tras año, sin
demostraciones ruidosas. Fue un acierto que nos
tomáramos tiempo para recordar 10 que ya se ha
conseguido gracias a los esfuerzos de cooperación
internacional. Tambi~n fue valioso que tratáramos de
reforzar esas actividades y de crear un clima mejor
para una cooperaci6n. internacional efectiva en el
futuro.

12. El Canadá creía que la designación de un año de
la cooperación internacional permitiría a los indi
viduos y a los grupos del Canadá y de los demás
países, empeñados ya en actividades cooperativas con
individuos y grupos similares de otros países, lograr
un mayor reconocimiento y apoyo públicos para: su
trabajo. Conscientes de su significado para los go
biernos, nos atraía además la oportunidad que se iba
a brindar a los hombres y mujeres de todo el mundo
de participar personalmente en empresas cooperativas
directas más allá de las fronteras nacionales.

13. Visto aisladamente, cada acto de cooperación
generado por el Año de la Cooperación Internacional,
poseía un valor intrínseco para todos los partici
pantes, fueran particulares u organizaciones. Pero,
mayor importancia reviste el hecho de que, considera
das en conjunto, todas estas actividades constituyeron
una notable reañrmacíón del valor de la cooperación
internacional para resolver los problemas comunes.
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14. Los canadienses creemos que el concepto de
cooperación internacional no debe considerarse fina
lizado el 31 de diciembre de 1965. ElAño de la Coope
ración Internacional se pensó como un perfodo de doce
meses de esfuerzos especialmente concentrados den
tro de un plan de relaciones internacionales de largo
alcance. En el Canadá promovió estas actividades un
Consejo Nacional, encabezado por el Sr. Roby Kidd,
Director de la Asociación Canadiense para la Ense
ñanza de los Adultos y fundador del üverseas Institute
of Canadá, Acaso podrfa ilustrar mejor la dedicación
del Sr. Kidd al concepto de la cooperación inter
nacional dícíéndoles que, durante 1965, después de
haber lanzado con pleno éxito el programa canadiense
de cooperación internacional, se fue a la India, fiel a
su tarea, para. aceptar el desempeño de una misión
del Año de la Cooperación Internacional en la Univer
sidad de Rajasthan en Jaipur.

15. Durante 1965, unas 200 organizaciones nacionales
del Canadá lanzaron proyectos especiales en apoyo
del Año de la Cooperación Internacional. El carácter
de esos proyectos variaba desde la cooperación en la
educación, las artes, las ciencias y los deportes,
pasando por la entrega de alimentos, vestidos y
libros para los habitantes de los pafses en desarrollo,
hasta viajes, turismo, seminarios y conferencias. El
Año se caracterizó también en el Canadá por numero
sos artículos en la prensa, programas de televisión
y emisiones especiales de sellos del Año de la Coope ...
ración Internacional.

16. Del grado de aceptación alcanzado en el Canadá
por el Año de la Cooperación Internacional también
habla el hecho de que nuestras celebraciones del
centenario del Canadá, durante el año próximo, in
cluirán un elemento del Año de la Cooperaci6n Inter
nacional en forma de campaña especíal de ayuda a los
países en desarrollo. Con este propósito, se ha pre
parado un programa de desarrollo internacional del
centenario para continuar el trabajo iniciado durante
el Año de la Cooperaci6n Internacional, creando asf
la necesaria estructura institucional a través de la
cual las organizaciones y los particulares del Canadá
podrán conmemorar nuestro propio centenario contri
buyendo a una significativa "donaci6n" a los países en
desarrollo. El Gobierno del Oanadá ya ha concedido
una subvención cuantiosa a este programa para ayudar
lo en su trabajo de promoción y coordinación. Los
esfuerzos de este tipo, en los que gobiernos, organiza
ciones no gubernamentales y particulares pueden des
empeñar su funcíón, hallan equivalente en muchos otros
países. Son el legado duradero del Año de la Coope
racíén internacional, destínado a ser principio y no
fin.

17. El Primer Ministro del Canadá, Sr. Pearson, dijo
con referencia especial a los propósitos del Año de
la Cooperaci6n Internacional:

"No caben equívocos, la paz y el progreso se
fundan en la cooperación... Por supuesto, este
hecho es obvio, pero como tantas cosas obvias, es
una verdad eterna. Este trabajar juntos, esta
oooperacíón, deben penetrar en todos los niveles
de la actividad internacional y nacional•••"

Este es el espíritu que el Año de la Cooperación
Internacional trató de alentar.

18. La delegación del Canadtt espera que las reali
zaciones del Año de la Cm peracíén Internacional
sirvan para generar un nuevo ímpetu, especialmente
entre los Miembros de las Naciones Unidas, hacia
una cooperación efectiva en todos los campos del
quehacer humano, en particular en la promoción del
crecimiento y del bienestar de las naciones en des
arrollo•

19. Sr. CHURCH (Estados Unidos de Amértoa) (tra
ducido del inglés): Los representantes de la Repü
blica Arabe Unida, India y Canadá, que me han pre
cedido hoy en esta tribuna, han seguido los pasos del
Año de la Cooperaci6n Internacional desde su origen.
Convendría que así lo hicieran India, especialmente
con la gran direcci6n del extinto Primer Ministro
Nehru, mantuvo el ideal de cooperación internacional
en un momento en que muchos, por no decir la ma
yoría, desesperaban. Cuadra muy bien con la per
sonalidad de Nehru el haber concebido un año durante
el cual las naciones y sus pueblos habfan de aplicar
pensamiento e imaginación a estudiar los campos de
la vida humana en que harfamos mejor en trabajar
juntos.

20. El Canadá, por medio de su gran Embajador
anterior, Paul Tremblay, asumíé la direcci6n del
Comité de las Naciones Unidas para el Año de la Coo
peración Internacional cuando el Embajador Enckell
de Finlandia, quien había trabajado con eficacia en
los planes. para el mismo, fue destinado fuera de
Nueva York. La amplia observancia del Año de la
Cooperaoíón Internacional en elCanadá, cuya descríp
cíón acabamos de oir, demuestra que incluso en un
año en que el mundo no estuvo libre de conflictos,
pudieron explorarse áreas de cooperaetón con tmagí
nación y eficacia.

21. La labor del Comité de las Naciones Unidas
establecíó la estructura y proveyó la inspiraci6n
para nuestros trabajos en el vígésímc aniversario,
en el cual pudimos, merced a la hospitalidad del
pueblo de San Francisco, recordar las aspiraciones
originales de los creadores de la Carta. Tambi13n
se nos recordaron esas metas trascendentales cuando,
en octubre del pasado año, SU Santidad el Papa Paulo,
con su mensaje de paz, vino a nosotros, o sea a las
Naciones Unidas, a decirnos:

"Sois una asocíacíón, Sois un puente entre los
pueblos. Sois una red de relaciones entre los Esta
dos" [1347a. sesi6n plenaria, párr. 30].

Estas fueron las palabras del Pontfñoe, delconstruc
tal' de puentes.

22. En el trabajo que emprendimos en las Naciones
Unidas, en cumplimiento del Año de la Cooperaci6n
Internacional, nos esforzamos por estrechar no s610
la red de relaciones establecida por las Naciones
Unidas y sus organismos especializados, sino tambíén
la que existe entre nuestros ciudadanos y los de otros
Estados.

23. Al designar a 1965 como Año de la Cooperaci6n
Internacional en los Estados Unidos, el Presidente,
en su Proclama del 2 de octubre de 1964, hizo un
llamado al mismo tiempo al Departamento de Estado
y a la Asociación pro Naciones Unidas, grupo privado
de ciudadanos, para que prepararan conjuntamente
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1(\~1 planes para su obsorvnnctn, la Asocínctón pro
Nucíoncs Untdu s, l'UYO Pl't'Hidt'r..tt', l'1 Sl'. Robcrt
nt'u.1nmill, t'~ conseje-ro supertor dt' In dt'lt'gnci611
d!' los Efltndos Unldos on I'flta .\snmhlt'H, St' gui6 en
sus plnnes pOl' d dl'~;wo oxprcsudo por l'1 Pl't'sidt'nh'
.luhnsou dI' compromen-r a In mayor cunt ídad postbh
lit' ('itU.hl,dilnO~l tutorr-sndos en "in üttl 1't'8I'1\n y l'1
pi~tlil',l mi"ufo :l<.'t'l'tndo't qth' cuuutnó l'nl:1 Conñ-rcncta
I~~)bl'~' C\.)II!'I"'neión Inturuucional on la (' as:t Blanca.

:~4. En consvciu -nclu , SI' form{) a prtnc lplos lh' uúo
una c()}}\i:d(')n nactouul dt' e íududnnos para usogiu-nr la
nmplt» pnrttctpactón J't'preSI'Iltativa qu« rt'qtH'rfa la
vordnuo ra crlebructón nactonul dr l Aún dt'ln Coopl'ra
ción, Estab:\ illtq~r:tda por 2~la cltsttnguldos hombres
y TIltljl'l'I't.;, povsonaltdade s dI' pr lnu-rn lfl1l'H on acttvt
tbdt'8 <'('1."1('[\8, tndustr iulcs, prnfr-stonulc s y educa
{'Íllnak:·~ dI' todas partt-I-~dI' los ¡';stndoE~Unidos. 'I'rr-tntn
('ll1l\it(-~~ lit' tl':ll>ajo dI' la comtstón nllogaron la ayuda
,ic' UIlOS :WO t'XPI'l'tos ,'n aspoctos espc-cta.los dl' la
coopo rnc ión tnte rnnctonn.l, ESt<H~ comtté s, umplta
Hlt'ntl' l'1'P"('bl'ntativos, con una labor lndepoudiente ,
PI' ro l'11 el -nsult a t'OI\ diVl'l'SI)S lit'pa rtu montos h111hl'rna
llH'Ui:tlt-S, Pll)dujt'l'nn inftH'tlll'S y l'l'COIllt'tld:lci01H'R
tH>ln'I' trl'inta I.'dmpo'-\ difl'l'l'ntl's tll' eoopl'raci6n intl'r
11~h'¡ona], 'lll\' Bt' t 'studia ron 11 fiI1l' S dt.' uovil'mbrl' dI'
UHiG I'B una C'()\lft'l'l'lK'!a lit' tl't'H días l'nla e asa Blanca,
1'11 la qUl' :-H' k prl'Sl'l1taron al Prl'sicit'nte Johnson.

25. Tuvt' d pl'ivill'gio dI' pal'ti<.'ipar ('11 In confl'rt'ncin.
()" l¡l e asn Blunca como 6rhitro cld grupo qUl' diflculi6,
t'I1 prl'st'tlela dt' mtos 200 p:u.'ticipanh'H, las l'l'conH'n
d~lCi{)l1t'S dd Comit~ dl.\ lns Nnc!ont's llnitins parn 1'1
IlI:tnknimil'1lto dl.' 1:l paz. PUl'do n::wp,11l'nrlt'R qm' la
discllsi/'>n fUI' vivaz. No SI' fUIl<l6 t'll ninguna btísllueda
dI' (~()nf)l'n~O (\ conformidad. SI' cnraetl'l'iz() m:'\.8 bit'n
¡l(P' \In ~~I'l1tldo dI' inv\.'8tigaei()n. dl'8dl' nmchoH :'\.nglllos,
t:1l1to tOn tll'ft'IlS,l como l'U crítica tlt' políticas lid ~o

lJkJ'no, til' 1;\:4 {>osihilil1adl's dI' avanzar en t.'1 campo
vital dt' 1.: CDOPl'1':td6n internllcional.

:.oW. I,('IE! lltl'OB C()mit~R, en g't'l1l'rnl, iniciaron discu
0iom's i~;nalml'ntp 11l'1ll'trantt's. DI' todo 1'110 salkron
más de 4\){) rl'cot11l'nclacionl's, a3 lit' las cUl1.ks Sl' han
aplicado, con otras 167 qtH' l.'stán () l'n proct'8o dI'
aplicaci6n o ya progr:una<1ns. La otra mitad Sl' halla
BOllH'tidn a un l'stuclio continuo qtll' qut' ha lit' Sl'r
dil'l~ido por un comit~ dI' la Cnsa Blanca rt'ci~n

l'stnhlt'cido lIt'! (ltU' forman p:1rtt' t'! IHrl'ctor lil' Prl'
t::!Upt1l'~1ttJ, Charit'H t1ChUltZl', l'1 Asish'lltl' Espl'cial dt'
la Pl't'si<11'1win, Walt HOHtow, y Haymond D. Naslll'l',
qUt' fUe 1'1 Oi1'l'olor Ejl'cuttvo dI' la ('onfl'rl'ncia sobre
Coopc rnci6u lntt'rnacionnl l'n la easa Blancll.

27. Alp,11l1:t~; <\1' l:tfl pr-;)puc'stlls m:'\.s important.t's
nlll't~itlas dI' la ('onfl'1'1'11('ia dI' la Casa Blanca, han
~ido 1'I'v'.'lnd:lH 1'11 I'St\' foro. lTna dl' t'llal:"l t'8 la 1'1'00
nwndlld6n pnra la nqr,ochwi6n dI' un tratado sobrl'
los princlpi()f;; qt1l' dl'bt'n l't'gir la utilización de la
Luna y otros etwrpos cP1t'stt's, ic11'lll1tW, nos complact'
At'úalarlo, fuI' propugnada tambi~n por otras nnciont's,
incluso, afnrtunadnmt'ntl', la tTni6n Sovi~ticu.. Otra ('S

la proptlt'sta erl'lH'i6n dt' un ntll'VO grupo dI' las Na
eionNl {Tnidas para la nlt'diación y dl'h'rminación dI'
11l'choH, prol>lll'stll prl'st'ntada l'l pasado ltI10 en d
cll'1mtl' ~t'rl<'l'n1 ({('l !)príndo dI' Aesimws dI' la Aflamhh'll
(1('1}('ral, 1>01' t'1 t'mhnjudor Gnldbl'rg'. otratl pl'Olml'stas
SI' rt'fit'l'l'n a In eoop('rllci6n ini't'rrmcional t'n 1'1 m.;o
(lc' Ion 1'1'etll'~1(>p rn:ll'inof; y <11' t'AtahIl'('I'l', dondt' fUl'1't'n

apropiadas, comtaíonvs pura Ius oueucns dl.' los rfos
íntornnctonuk-s. .itn s id\'ns, junto <.'01\ In recomenda
ctón dI' compartir 11\ mayor grudo In ti-cuologíu lil' los
Estados Unídus on l'1 uso dt' Ir. l'lll'l'g(n nuck-ur pa1':1

la t1t'sala<.'i6n dl' las aguas, contrfbuyó al programa
«:\P;UH para la paz" lanzudo por c-I Prl'~ldt'lltl' .lohnson
el 7 lit' octubre dI' Ult)5, l'n 1'1 Priml'l' stmposto Intr-t-
nucionu 1 sobre nI'fl:llaei6n dI'1 AP;l1H.

28. El Año dl.' la Coopo ructón Intornucíonn I tuvo una
dl.'·'ivuül6n muy üt ll al produch: un uunu-nto dl'l intt'r
cambio dt' tdons sobro cuvsttoue s lit' poltttcu l'nt1'l'
los ciudadanos umci-íoanoe, corno pru-ttculur-o s y ti

truvé s dl' sus orgunlzuoíone s privadas, con mtombros
do los POdl'1'1'8 t'jt'cutivo y lt'~islntlvo dt'l Goblvruo,
(' 1'1'0 que los que nos ocupamos dI' asuntos drl Go
bíe rno salímos dt' 1'110 con una nprc-cíuclón mucho
mayor doI trabajo individual dI' los cludndunos y dI'
SUB organtzncíom-s para prornover una nu-jor cooporu
cíón Inte rnucíona.l, Por su part«, l'11~H, ohtuvlo run,
en mi opíníón, un cuadro mejor (h' lOR obstñoulos que
n1111 que-dan vn ol svndo ro dI' In cooporactón.

2H. :\1 mírn r hada ntrris nl Año dI' In COOpt'l'Hei6n
Intt'rmwinnnl, plt'l\~O qtH' pOdl'mof'l dt'dr qth' St' han
construido aigl1ll0H pm'11tt'S; algtU10R l'fltlin todavía l'n
construcción; otros pt'rmltrll'et'n I'n 1'1 tnbh'ro lil'
dist't1o.

30. Dl' los t'mil1l'ntl'S orndo1't's qm' l'l Comit~ dI' lns
Nacio11<.'S l.Tnidlls para 1'1 Ai10 clt.' In CO()IWl'!lción Intt'l'
nacional trnjo l'1 nl'to pnsado n t'sta tribunn, uno dI'
l'lIos, Waltt.'l' Lippmnnn, d(' los Estndos Unidos, llam6
(,'spt'dalnll'lttl' la nt.l'11ci6n flol)1'I' la gran trlUlsformn
ei6lJ dI' 'utl'stro tÍl'Jllpo. Lippmnnll llamó una gran
rl'volución a la qm' l'1 conoclmh'llto y la cit'ncia han
abh'J'to para todos. Llppmnnn ndujo qUl':

" ••• La conquista dI' In pObrl'7.n n la l't'llliznci6n
dI' la paz flocial son Objl'tiVl)fl prácticos y posiblt's
para un ln1l'Il l'stadiAta" !J.

Expl'es6 su confianza ('11 qm' t'Stl' objl'tivo pudit.'rll :ttln
Vt'llC'r t'1 Pl'Oblt'llUl idt'o16gico dI' la gl1l'rl'H fría. No
I~S nccidl'ntnl qUl' muchas dI' las propul'8tns d(' ntll'stro
propio pars y lil' otros durnntl' In. obsl'rvancin ci('l :\1)0
dl' ia Coolwraci6n Intt'rnaclonal Sl' 1'l'firh'rtUl al
campo cil' la ciencia. Esas })ropU<'fltns qUI' I'n nuestro
nlUndo qm' ~I' (,'nüogl' tll.'l1l.'n qUl' tl'1Wl' por ft1l'rz:t un
cnr1ict.t'r cada VI'Z mlt~ intt'rnaclonnl, sl'llllllln l'1
camino qut' llt'bt' sq~uirSl'. En rl'üonoc1mlt'l1tn dl' lo
qm' 1'1 :\110 dI' la ('00p\'rl1ci6n Intt'rnllcionl\l ha ht'cho
por IlUn1l'ntllr In eoncit'lteia dI' l'::las oportunidadl.'H.
pl'rrnrtast.'nH.' conoluir dt'clarnndo qm' mi dl'1t'gnei6n
apoya con l'ntuHiasmo t'1 proYt'cto dI' rt'Holuclón qm'
SI' ha prl.'st'ntndo a l'sta As:tl1lh1t'a y I'Xpl't'sn su cálido
agradl'eimit'llto y 1\I>1'I'cio a los mit'm1>ros dd Comit~

cuyo trabajo culminarín t.'n dl'billa forma con una
aprobaci6n llnáninll'.

~n. Sr. GOTMANOV (Cllt'coslovaquin) (traducido dd
ingl~s): (~Uil'r() t'xprt'sar l.'1 punto dI' vista dI' la dl'lt'
gación de Cllt'cosloVlHlula sobrt' l'1 inforllH' dl'1C(}mit~
para t'l :\t'io dI' la Coopl'rllción Intt'rnacional [A/(i227
y Ad<1.1] qtW hoy l'studin la Asamblpl1 Gl'nl'1'nl.

a2. Dl'sdl' t'1 principio mismo, In Hl'pt1blica t1ocia
lista (,llt'coslovacn Hl' ha t'sforzndo por nS P/},1U'a l' qm'

","_.0 •

.U Wllllt'l , IPPlllllllll, "'.11 gl'llll \'t'VOhll'IÓll", ()NL: .1~1·~II.llCIl . Mt'lIl:all!~,
\,(11. 11, N(I. 01, (IÚ~'o :~1. ,~~ .,.. -..~...
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el Ai10 til' In Coopcruclón Intcrnacíonul fucru no aolu
mente mm ocaaíón de celebrncíonr-e formnk-a, síno
tumbíén porqu» Hl' convtrttcru ou una opnrtunídnd dl'
ovnlunr lus pnstbl lldadi-« dl' l'1iminnr 10:": ob¡;ti'il'ulo:.-:
quo I:-'i~'\lt'u Impldlondo vl dl':,.ml'l'ol1o dl' la coopr-raclón
l'lltrt' 101:\ El:ltnlioH on todo l'1 mundo, Por lo tnnto, el
Oohh'rno dt' Chocoalovn quíu ha conskk-rndo que HU

máximn contríbuc ión al Año lit' la COOPl'1'IWióu l1\tl'r
nncíonal l'l'~idl' vn In prosecuctón continua dl' IOf;
t'I:41'ul'r1.08 dtr ígtdos a pl'l)~rl':.-~~\r l'n In solucíón dl'
los 1)l·~)bll'l¡lI'l:.-> polft.loos Iundunu-utak-s que l'storb:l1\
l'1 dr sn r rol lo dl' dlchn <.'oopt'raci()n l't\trl' los i':f;t:ll!O::;.
Nuest rn lil'1t'gneión trató 8h'I\\prl' tanto vn .-I ('omitl·
Prt'paratol'io como vn l'1 Corntté mismo, dI' recnlcar
qUl' durante el :\110 dt' la Coopc-ructón Intcruacíoual
dd>fn concontrurso más uteucíón en 10H probk-mus
tntornaclonnk-a m/t:.-; tmportnutvs para alcanza!' nlgün
progreso sígníñcnttvo on su soluctón.

~la. Hoy. al hacer una brl'Vl' ovn luuctón del grado e-n
qUl' In idl'a tnduduhlonu-nt» ncbk- do l Año lit' In ('n()
pr-ructóu Intorunclonu I ha contr íbuldo nl nu-jorunuonto
dl' la ntmósfc'rn ínto rnuc ioual y dl' lal:-' rl'1n<.'iOlll '8
l'l\tr'l' lnl:-' E:.-;tndoR, dl'11l'l\lOS n Hl'vl'rIU' qm'. prl'<.'i:.->a
ml'nit' l'n d CUl'HO dl' l'8l' :\110 tuvo lup:ar un sl'rio
l'I\lpl'ornmít'nto dl' la sihlltciÓn l'n l'1 campo dl' laH
rl'ln<.'ilH1l'fj init'l'naciollalt's. La intl'1'YI'nciÓn lu'nHHl:\
continua y erl'cit'ntl' dl' 101:1 Estudo/:l FnidnA en 1014

llsuntOI:-' init'rnos dd Vit't-Nnm dl'l Sur y l'l t'sealn
mlt'nlo dl' h ap;rl'l:'dÓn dl' lOA Estados Unidos contra
la Ht'pt1.hlka J)l'mocrltticn dl'l Vil't-Nnm podfn sólo
dt'1t'riornr la a 1t:1Ó¡;1't'l'a inlt'l'1H1Cional l'l1 conjunto y
sin duda In 8ltw,. ~ 'in dl' In:; Nn<.'i011t':'-> Onidns. Tnmbipn
l'l1 otrnH 1'q~itllh~; lid 1ll\ItHlo, hn habido y SigUl'
hnbit'ndo Ulla intl'l'Vl'I\('iólI :.->i:.->1t'm/tti<.'a dt' Clt'rto8
pnrSl'H oceidl'ntalt':; l'l\ !t)8 nSUllh)8 dl' ot1'nf; Estndos
Hnbl'l'nnoH. La Hl'pública So('inlh~tl\ CIH'cnslov:w:\
condt'nn l'Ras Itcclolll's y 1'l'cnlen qm' H~m l'l':;pnnsl\bh'8
ell' t'Hlls antl' todo lOA ¡.; Htndo:; <¡Ul' viola n !l)8 prin
cipios ell'l dt'rl'cho inh'l'IU'l('ional y dl' la Cartn dl' 1l\H

Nnciollt's Unidas.

34. La Hl'pt1blicn Socialista Clw('oslovnca nl'l'pt6 dl'
btwn grndo la hit'n (]l' ol'~nnizlu' l'1 :\110 cil' la ('ll()IWrn
ci6n Inh'rllncional l'n 1965 y dt' aBociHl' l'SI\ ac<.'i6n
con l'l vigC1simo 11l1iVl'1'Sario cil' 111 fundaci6n dl' las
NnciOlH'S Unidas. 1,n actitud positiva dl'l Gohh'rno dl'
Checoslovnq'llilt nCl'rcn dl' l'SIl illl'n procl'dfn (\l' l()~

principios lmdficos qUl' constituYt'n In baHl' dl' 1:1
POlftiCl\ l'xtl'l'io1' dl' Chl'cofl1ovaquin SOCil'llistn. N\H'H
tro Gobh'rno ha estado sit'mprl' n favor dI' todas la¡.;
p1'op\l{'stas cuyo sl'nUdo y Ohjl'tiVOS hnyan ¡;;ido cmlt ri~·

buir al logro dl' oondiciol1l's mtl~ favorabll's para la
coolwraciÓn lnh'l'lutclonn1. Con l'Sl' l'spfritu. l'Jl l'1
marco cid A110 dl' lit Coolwrnci6n Inh'l'lHwiollnl, S('

cf'!ebró un seminario Intl'I'llnclollltl 801>1'(' los prin
cipios jurídicos dl' lns rl'1ttcIOlH'S de Ilmistnd y <.'OOPl'
rnci6n t'ntl'l' los Estados conforl'lH' H In Carta lit' laR
Nu.ciones Uni<.hs bajo In ~~idl\ de la Fl'(kra('ión
Mundial (1l' Asociacionl'H pro Nal'iOllt'S Ouidas. i':Htt'
s(~minurio, al qm' asIsti6 gran nt1nll'l'o dl' l'xpt'rtos
on dt~rt'cho intl'rnnciom'll hmto chl"'oslovncos como
l'xtranjl'ros, Sl' sumó n los t'fjful'rzos para codificar
los prinoipim:l dl' dt'rt'cho intt'rnaciol1nl cOllel'rnh'llt.t'S
a llls rl'lnciOlws lil' nrnistad y a lit eoopt'rlwi611 l'utrl'
los EstndoH dl' neu{,l'do ('on In l't'soll1d(lIl UU:> (XVl1)
<.1l' lit :\sambkn Gl'I1l'rnl.

35. La nctttud posttíva lit' In Ht'pt\blkl\ socíalteta
Checoalovucn hacía el :\110 (it' In. COOIWl'ttci611 tntor
nacíonnt, dl'l:,alt' ('1 momento mismo f'11 '1Ul' comenzó
u oxamínnr-sv (,Atn cue stíón, St' mnuif('~1tó tambíén
por svr mu-str» pnfs míomln'o lid l'omit~ Prc
pnrntorto pnrn ol ..\ún dl' In l'onpl' rucíón tntornuctonul
ontr» HH):! a UHi·l y míomln-o lid {'OIllit(\ d~'l Aún dl'
la Coopo rnclón Intoruaclounl on HlGa y 'uHi4. Somos
tambíón couutorc-s dl'1 proyecto dl' resoluctón rolattvo
al Año dl' In Coopernctón Intvrnnctonnl lA/L.504]
prvaontnrlo a In aprobación dl' la Asruublou (ll'lll'rnl.

aG. Coustdr-rumos que Iu sola íden do la orguuízncíón
dd Año dl' In Cooporaclón Intcrnncíonal rt'forzó In
concu-ucíu lit' las nucíonca ('11 ounuto a lit nece aídad y
conveuíonclu dl' pone-r ('11 prñctícn los principios de
coopo rnotón ontrr- lOH Estl\dosdt':lcu~'rdoc()nlnC'art!t.

a7. Sig11h'lllio t'Rl' objotívo, apoyarnos, y estnmos
dtspuestos u apoynr también en el futuro, todo. ínícíu
ttvn que contrtbuyu n ulentar a las ñienzus que luchan
por poner fin n III política de fuerza en Ias relnoíono s
íntcrnacíouak-s y que al mismo tiempo puedan co
ndyuvar nI numt'lüo dl' la coolwrnci6n pnor.ficn l'l1trl'
los Estalios.

as. Sr. lVl:\KE EV (Oni6n <.1t' Hl'públicns Sooialistas
SoviNicns) (traducido <.1d ruso): La ddl'gnción sovi6
tic/t dl'st'nrfa l'xl>OIwr sus ob8l'l'vltciones I.\ct'rcn dt\
la votnci6n sohrl' l'1 Pl'OYl'ctO dl' rt'soluci6n [A/L.504]
rl'1ntivo al informe <Id Comit6 dd Al10 dl' In Coop(.\
rneión Intl'l'naciol1l\1 [:\/6227 y :\dd.l]. Como so sabe,
In icil'n inicial lit' pl'oclunmr l'11\.t10 1955 oomo l'1 mio
commp:rntlo l'l una amplin coopl'rnci611l'ntl'e los Estados
eom:;i~tra l'l1 i-lt'l'virSl' dl' l'sta medida intl'rmt('ionl'll
para erl',ll' una atmÓ:.-:;fl'r:l fnVOl'llbll' l.\ mH\ soluci6n
lll:tS aCl'rtndn dl' 10H probll'nH'lS inh'l'l1l\cionnlt'sypnrll
ntt'lllpl'rar lns eOnil':lllicclotll'f-' {'xish'nÍl's <.'11 l'l mundo.
lo: Sl' Ílll' prl'('i~:\ml'lltl' l'l ohjl'tivo inicial dol A110 Intl'r
ullciol\l\l: l\\11l1\ r los l'sful'1'7.0S lil' los Estados Miembros
dl' laH Nnciol\t'8 Onidns para ntenUllr In. til'llntC'z inter
nacional y <"1't'I\1' ('11 l'1 1I1\11Hl0 un clima propicio n. la
snhwi6n dI' prohh'mns inh'l'llfl.ciol1nlpA importEtl1
tf:::;imo8.

~l9. Sin l'mbal'go, nos vt'mos obliglldos n 1'0001100<.)1'
qUl' los Ohjl'tiVOS proclmnados pnrn esh' Año Inter
lUwiollal no 1\1('1'on l\lcllllZl\dos. Por dt'sgrllcin, lns
illl})Ortnntl's tart':\s <1t'l :\110 Inh'rm\ciollttl Sl' VH'ron
<.'l'r('l'l\nllns dl'8th' un principio y l't't'mplnzndlls por
l\ll'tlldnK Sl'('lll1dnri:I.~'1 dl' l'senso significado. Adl'mits,
('it'rtos pnr8t'S trataron de l'lIcubril' con palnbrns
~,:()hl'l' los noblt'B Objl'tiV~)S dl' 1ft coopl'rnci6n intl'l'
nacional dl' los Estndos Mit'mbros dl' las NuoiollOS
{lnidns In l'('nlización l'11 In. pr~cticl\ elt' una polfticn
y unos ndo8 qUl' socav:m 1:1.8 bn.Hl's rnismllB r1l' In
eOOP('rnci6n inh'l'l1lwional y ('onstituYl'l1 pUt'8 una
nnH'nn:t.a n In paz y In sl'gul'idn.d inh'rnnoionn]('s.

40. 10:1 At10 dl' 1965 1'lH.' tt'stigo lIt' Ulm ugrllvnci6n
ag11da lil' la situaci611 intl'l'nncionlll por ('fecto dl'l
('scnl:tmil'nto dl' la ~lPrrn (1t' ngrl'siÓn dl' los Estados
Unido:.-> dt' Am~rien contrn ('1 ptwbl0 Vit'tluuuitu, In
inh'rvt'llCi6n ~\rmadn ('n 11\ H<.'pt1blicn. Dominicnna. y 10.
injl'l'l'ncin flagrnnt<' PI' 108 11.8m\tos illtt'rnos d.l' muchos
pafsl's dl' Asin, Africl'l y Am~ricll. Ln.ti11l\.

41. ~in "mb:tr~(), todos psos ncontt1cim1<:ntos no 8('

rd1Pjal'on pnrn llndn l'l1 llls n.ctividtHlt';;; cid ComiM ni
l'n la npli<.'nelól1 cid Programa cid Afio. Lu mayorfa de
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los miembros del Comité, interpretando a su manera
ías tareas previstas para el 1\110 de la Cooperacíón
Internacional, no quísíoron tener en cuenta la ver
dadera atmósfera tnteruacíonal lit' 1965: y, en realidad,
Ignoraron los verdndoros acontecimientos.

42. Por ello, lurnnte la l'jt'cuci6n dt'l Programa del
Afio Intcrnuctonal no sólo no se adoptaron sino que ni
síquíern se propusteron modtdas serias euscepttblcs
do allanar d camino paru el desarrollo de la COOPl'

mcíón entre los Est.ados y de atenuar la tirantez inter
nucíonal. Todo se limit6 sÓlo a In. organízncíón y
aplicación de medidas de cnrrioter ocrernontut, a
menudo ajenas a la vida y a Ia sítuaotén real en el
mundo.

43. Basta leer pI Informe del Comíté y ponerse al
oorrf onte do las medídas que se aplicaron para com
prender que, en realidad, todas las actividades del
programa del Año Internacional de la Cooperncíón se
deaar'rollaron en cierto modo en el vacío, en IDl

aislamiento completo con respecto a los aconteoí
rníentos íntcrnactonules más importantes de 1965.

·14. Huelg-a decir que tal actitud séío puede servil' los
inb'l'l"SeS do las Potenctas cuyos representantes no
vacilan en hacer declaracíones hip6critas y grandílo
cuentes sobre su deseo de establecer relaoíones
amistosas y de cooperuotón con otros países, mientras
que, en realidad, siguen una política. de agrestón y de
guerra contra Estados soberanos y pueblos que de
fienden su derecho a la independencia, estimulan y
apoyan a los racistas y colonialistas y aplican Ia dís
crtmínncíón n toda una serie de Eatados soberanos
independientes.

45. valornmos debidanu-nte los esfuerzos de los
Estados Míembros de las Nncíonea Unidas que, antes
y después dt'l AI10 de In Cooperncíón Internacíonul, no
eacatírnuron sus esfuerzos paru establccor una.COOPl'
raoíón ínternacíonal amplia t' igualitaria en todas las
esíerus a fin de nsegurnr la comprenslón mutua de
los Estados, aliviar la ttrante z y afianzar la paz.

46Q Tales son las coneíderucíones de la delegacíón
sovíétíca sobre 01 informe del Comíté del Afio de la
Coopcracíén Internacional; y sólo habida cuenta de las
mismas, nuestra dclegacíón ha consídorado posible
votar a favor del proyecto de rcsoluctón presentado
por la Repüblícn Arabo Unida, Checoslovaquia, India
y otros pataos, que figura en el documento A/L.504.

47. EL PHESIDENTE (traducido del Inglés). Si níngün
otro reprvsentante desea hablar 80b1'l' este terna del
programa, ¿puedo constdcrar que la Asamblea aprueba
por unanimidad l'l proyecto dt' resoluci6n A/L.504?

gueda l1¡>t"olm.clo por un:wimidlld elprqvecto de reso
lución.

48. El PHE~IDENTI'; (traducido dt'l ingl(>s): Esta
ocasiÓn st'Ilala una l'xcdl'llh' iniciativlt lh'Vada a ft'li:r.
t~rmino. ~~H' a t'sh.' fu10 sigan otros bajo el mismo
siF;no de comprensiÓn y cOOpt'r'l1ci6n internaciolUlIt.'S.
La apl'obaci6n dt' la rl.'soluct6n por unanimidad sl'ñala.
tambi(\n el t6rmino dt' los trabajos fructuosos del
Comit(,! dt'l Año dl.' la Cooperaci6n Intcrnacional. En
nombrt' de los Mil'mbros dl' la Asnmblt'a Ot.'nl'1'al,
agradl'zco al Comit(> la forma tldmirablt' l'n qUl' ha
dl~Sl'mllt'I1:.ldo su turl':l.

Lllho In U.N.

TEMA 25 DEL PROGRAMA

Instalaci6n de un sistema mec6nico de votaci6n:
informe del Secretario General

49. El PHESIDENTE (truduoído dd inglés); La Asam
blea tíene H. la vista el informe [A/6505] del ~t'crt'

tarío General sobre In. ínstalaoíón de un siatemn
mecáníco de votación,

50. 'I'eníendo en cuenta los resultados de l oxpcr í
mento, el Secretario General recomíenda a la Asam
blea General qm.' apruebe d empleo del dispositivo
mecánico de votación en el salón de la Asarnbleu
General, con carácter permanente, Si la Asamblea
aprueba esta rccomendacíón, no habrá gastos finan
cieros suplementarios para el ejercicio de 1967, pue s
se ha asignado ya una partida al efecto en e1 proyecto
de pre supue sto,

51. Si no hay objeotones, conslderuré que la Asam
blea Gcnerul aprueba In. recomendaoíón del Secretar-ío
General [A/6505, parr; 5].

As! queda. acordado.

52. El PHESIDENTE (traducído dl'l il1gl~s): Con
respecto a la solicitud de la Asarubleu Generul de
que el secretarlo General informe sobre la posibilidad
de instalar este dispositivo en las salas de Ias comí
aíoneS , el Secretario Gel1l'2'al recomíonda [A/6505,
pñrr', 6] que se aplace toda decístón al respecto hasta
el vigésimo segundo período de sesiones. Si no hay
objeciones, constdernré que la Asamblea aprueba osta
recomendacíén,

As! queda acordado.

Declaraci6n del Presidente

53. El PHESIDENTE (traducido de l ínglé s): 'I'enfamos
la Intencíón de proseguir el examen del tema 23 del
programa en la presente sesíón, después de haber
despachado los dos temas sobre los que acaba do pro
nunciarse la Asamblea. Deseo informar a los Miem
bros de la Asamblea que, conforme a lo que anuncté
ayer, la lista de los oradores que deseen hacer uso
de la palabra en el debate general se cerrará hoy a
las 18 horas. Los Miembros de la Asamblea reoor
darán que en la última sestéu me puse a. dtsposícíón
de todas las delegaciones que deseasen expresar sus
opiniones sobre el orden que deberfamos seguir para
examinar ose tema, y les rogué que me consultase
y me hícíesen conocer sus opiniones. Varias de ellas
han tenido la amabilidad de hacerlo.

54. Previas consulta:.:; con esas delo~auiol1l'fl, y ('11
raz6n sobre todo de la gran importancill. del toma 2~~,

he aceptado que los Miembros que des(\('n haot'1'
observaciones de orden w:meral al respecto tengan la
oportm1idad de hacerlo al hablar dl"l proyecto dt'
re¡:;oluci6n. De este modo, el cierro do la liflta d('
oradores pura el debate gt'l1eral no planteará ninp;una
dificultad a nin~11 Miembro de la Asamblea; además,
manteniendo su decisi6n sobre el cierre de la lista de
oradores para el debate general, In Asamblea no pel'
den'á tiempo. Se me ha comunicado que ciertas dele
gaciones están preparando un proyecto de resoluci6n
que se presentarll. a la Asamblml a la brevedad posibll~.

Se levanta. la. sesión a. las 161l0rns.
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